■s.  • 


SPRAWY  NOTARIALNE 

TELEFONY: 

OFFICE:  852 
RES.:  336 


WYPELNIANIE  DOKUMENT6W 


BIURO  OKR£TOWE 


FELIX  FURTEK 

Notariusz  Publiczny  i  A  gent 

226  Exchange  Street  Chicopee,  Mass. 

Dnia . 


% 

Szanowny  Panie:  Jn^OA/ ^ 

Z  polecenia . .../L'/iddd'.. . 

przygotowalem  doku^enty  ktore  z 


nr  zaf^czam,  a 


/ 

>re  potrzebne  sq 


Panu  do  uzyskania  wizy  emigracyjnej  na  wolny  przyjazd  do  Ameryki. 

Wszystkie  te  dokumenty  powinien  przeslac  Pan  poczt^  do  najblizszego 
Konsula  Amerykanskiego....(iiT..^i^^M/iZ^^>.4f...dolqczajqc  prosbg  o  wydanie 
wizy  ettttoraqzpiej.  Dokumenty  ktore  zalqczam  sq  nastgpuj^ce: 

kopje  Affidavit  of  Support 

..£a./± . A/.kopje  Poswiadczenie  z  fabryki 

kopje  Poswiadczenie  o  realnosci 
kopje  Poswiadczenie  z  ^p q sta-cbrHtr -b o Z3 

. 9ctsd/  jM/j'&'CU, 

Zaraz,  jak  tylko  otrzyma  Pan  ten  list,  niech  Pan  napisze  do  . 

MM.tMttAxJb..... n a  ktorym  dniu  otrzymal  Pan  list  i  dokumenta.  A  gdy  Pan 
otrzyma  wizf  emigracyjnq,  to  niech  Pan  worost  do,  mnie  napisze,  a  ja  wyslg 
Panu  natychmiast  kartg  okrgtowq^.  LolAJ^ ZHsLQ/C  J 

Nadmieniam  jeszcze,  ze  my  ze  swej  strony  poczynimy  starania  azeby 
Pan  mogl  otrzymac  wizg  emigracyjnq,  czyli  zezwolenie  na  wyjazd  do  Ame¬ 
ryki  i  to  w  mozliwie  niedlugirn  czasie. 

Z  szacunkiem,  FELIX  FURTEK 

Notariusz  Publiczny  i  Agent 
226  EXCHANGE  ST.,  CHICOPEE,  MASS,  U.S.A. 


United  States  Lines 


FORM  6A-N-1  2100 


AFFIDAVIT  IN  SUPPORT  OF  APPLICATION 

FOR 

NON-IMMIGRANT  VISA  AS  A  TEMPORARY  VISITOR  TO  THE  UNITED  STATES 


UNITED  STATES  OF  AMERICA/ 
County  of  „  tUl &A/ . 


State  of — t 


Round  trip  ticket  No 

Class  _ 

From _ 


_ _ _ _ _ residing  at _ 


_ _ _  To — , _ _ _ _ 

~ f 


(Street  and  4rjjdress) 

.being  duly  sworn  depose  and  sa 


1.  That  I  was  born  a  citizen  of  the 
United  States  on: 

Date _ 

City - 


County- 
State _ _ 


That  I  was  naturalized  a  citizen  of  the 
United  State?  on: 

■~r~i 

t&A-c 


Date_ 


l-L*. 


That  I  declared  my  intention  of  be¬ 
coming  a  citizen  of  the  United  States 
on: 

Date _ 


— WQ _ number 

of  mjTcertificate  being JXSVjAL 

issued  by  the  Cour£  of  //r  Z( rr\y 


(City) 


(County) 

_ number 


'.«L:(&4AU 


(State) 

of  my  certificate  being, 
-issued  by  the  Court  of_ 


f 


2.  That  I  have  resided  in  the  United  States  since. 


(A 


3.  That  my  occupation  is 


ited  states 


7^^ 


in  the  City  of- 


4.  That  my  average  annual  income  is  in  excess  of 
Real  Estate  $.  m 


///<„  yy* 


'J/2JA.  ■ 


in  the  City  of- 


and  that  I  own  property  valued  at: 


Op  Personal  $ _ /?,  l:  L  \  . 


5.  That  the  alien  whose  name  a^^rs  belot^O^t  present  residing  at  CZ.t  Cotv \iU //UUUUjfgj 


in  the  Country  of- 


ha: 


s  been  invited  to  visit 


me  in  the  United  States  and  desires  to  enter  the  United  States  temporarily  for  that  purpose,  to  remain  for  a  period 

A. ■ —  ~~ 


not  in  excess  of- 


-months: 


Name 

Married 
or  Single 

Date  of 
Birth 

Place  of  Birth 

Profession 
or  calling 

Relationship 
to  deponent 

L  L' . . . 

MOM 

JLzHZft 

1 . 

. m&Mm/... . 

/  / 

\ 

90 

That  in  the  event  such  alien  is  permitted  to  enter  the  United  States  for  such  temporary  period,  I  do  hereby 
promise,  agree  and  guarantee  that  I  will  properly  receive  and  take  care  of  him  (her)  and  that  I  will  at  no  time  allow 
him  (her)  to  become  a  public  charge  on  the  United  States  or  on  any  community  or  municipality  of  the  United  States; 
and,  further,  that  I  will  undertake  to  see  that  such  alien  will  not  be  compelled  to  earn  a  livelihood  while  in  the  United 
States. 

That  I  do  further  guarantee  that  such  alien  will  in  due  course  return  to  his  (her)  native  country  and,  if  so  required 
by  the  United  States  Immigration  authorities  upon  his  (her)  arrival  in  the  United  States,  to  provide  a  bond  of  $500., 
or  such  other  sum  as  may  be  demanded,  to  insure  his  (her)  departure  from  the  United  States,  upon  the  expiration  of 
the  temporary  period  of  stay  or  of  such  extension  thereof  as  may  be  officially  authorized. 

That  I  understand  that  such  alien  is  in  possession  of  a  round-trip  passage  ticket;  if  not,  I  am  prepared  to  provide 
for  the  purchase  of  his  (her)  return  transportation  to  his  (her)  native  country. 

That  this  affidavit  is  voluntarily  made  for  the  purpose  of  satisfying  the  appropriate  United  States  Consul  abroad  that 
such  alien  is  legally  entitled  to  enter  the  United  States,  under  its  immigration  laws,  as  a  "temporary  visitor.” 


(Notary  Public) 


UNITED  STATES  LINES 


Applicants  for  Temporary  Visitor's  visas  are  required  to  submit  Affidavits  furnished  by  relatives  or 
friends  in  the  United  States  to  the  appropriate  American  Consuls.  In  these  Affidavits  the  American  relatives 
or  friends  assume  responsibility  for  the  support  of  the  prospective  visitors  while  in  the  United  States  and 
may  be  required  to  corroborate  their  statements  with  proof  of  their  financial  responsibility  as  follows: 


DOCUMENTS  WHICH  MAY  BE  REQUIRED  TO  SUPPLEMENT  VISITOR'S  AFFIDAVITS 


PROOF  OF  INCOME 
FROM  BUSINESS  OR 
SALARY 


REAL  ESTATE 


If  employed,  a  notarized  certificate  from  the  employer  in  which  the  nature  of  the  work 
and  length  of  employment  is  indicated.  This  statement,  on  the  business  stationery  of 
the  employer  must  show  salary  received. 

A  Dunn  and  Bradstreet  report  if  the  deponent  is  in  business,  or  income  may  also 
be  certified  by  a  Certified  Public  Accountant,  whose  statement  must  indicate  assets, 
liabilities  and  income. 

As  proof  of  real  estate  ownership,  original  or  photostat  copy  of  tax  receipt  for  the 
Consul’s  inspection,  with  the  mention  in  the  affidavit  whether  or  not  real  estate  is 
encumbered. 


BANK  ACCOUNT 

(See  Item  4 — Personal) 


STOCKS  AND  BONDS 

(See  Item  4 — Personal) 


A  notarized  letter  from  the  deponent’s  bank  must  be  secured  showing  amount  of 
present  balance,  though  photostat  copy  of  the  bank  book  is  acceptable.  In  the  event 
of  a  checking  account,  the  statements  for  the  last  three  or  four  months  must  be  sub¬ 
mitted. 

A  letter  from  deponent’s  broker,  or  if  such  not  obtainable,  a  notarial  statement  listing 
the  holdings  and  showing  their  current  value. 


DeQlaration 


I  the  undersigned  Rozalija  Barszczewska,  U.J.  Citizen 
resides  55  Bridge  Street,  South  Hadley  Falls,  Massachusetts 
declare  that  I  am  willing  and  able  to  support  my  brother 
Antoni  Maziuk  and  will  give  him  a  good  room  and  meals  in  my 
home  during  his  three  month  vacation  in  the  United  States. 

I  will  also  purchase  a  round  trip  ticket  for  him  from 
the  Royal  Dutch  Airlines  from  Warsaw  to  Hew  York  and  New  York 

to  Warsaw.  My  brother's  address  is:  Antoni  Maziuk,  Szczecin 
ul.  Tr^itguta  136,  Poland. 

I  am  in  good  financial  standing  as  can  be  evidenced  from 
the  Affidavit  of  Support  and  other  statements  that  are  in  the 
possession  of  the  American  Embassy  in  Warsaw,  Poland. 


Chicopee,  Mass.,  April  28,  1957 


Subscribed  and  sworn  to  before  me  a 
Notary  Public,  in  and  for  said  County, 

this  28th  day  of  April  A.D.  1957. 


Notary  Public 


My  Commission  expires  Dec.  14,  1957. 


Dnia  27  go  maja  1957  roku 


Pan  Antoni  Maziuk 


Szczecin  ul.  ^ranguta  136 
Poland 


Szanowny  Panie: 


8 


Na  dniu  11  marca  1957  roku  wysStaiem  Panu  5  dokument6w 
po  dwie  kopje  jeden  czyli  razem  10  kopji  w  j$zyku  angielskie 
kt6re  polecilem  Panu  przestac  poczta  do  Ambasady  Amerykanskiej 
w  Warszawie. 


Jeden  dokument  dwie  kopje  po  polsku  poleciiem 
dor^czyc  Rz^dowi  Polskiemu  przy  wydaniu  paszportu,  W  liscia 
moim  jbrosilem  Pana  afceby  wprost  do  mnie  pisai  a  Pan  pisai 
wprost  do  siostry,  gdy  cos  b§dzie  Panu  brakowac. 

A  teraz  niech  Pan  czyta  uwainiej 

Pan  najpierw  musi  starac  si$  o  paszport  u  Rz^du  Polskiego# 

Gdy  Pan  dostanie  paszport  lub  przynajmniej  obietnic§  £e 

paszport  dostanie  wtenczas  Pan  mo&e  starac  si§  o  wiz§  w  Ambasadzie 

Polskiej. 

Niech  wi§c  Pan  napisze  mi  co  Pan  do  tego  czasu  zrobil  i 
czy  Pan  stara  si§  o  paszport  Polski  i  czy  go  Pan  wnet  dostanie, 

Niech  Pan  napisze  mi  i  to  zaraz  co  Panu  w  Ambasadzie 
Polskiej  powiedzieli, 

Z  szacunkiem. 


i 

Notariusz  Publiczny 


FF : Imp 


1 

Dnia  28  go  maja  1957  roku 


Mrs.  Rozalia  Barszczewska 

55  Bridge  Street 

So.  Hadley  Falls,  Massachusetts 

Szanowna  Pani: 

*  * 

Zai^czam  trzy  kopje  po  angielsku  i  niech  je  Pani 
Pani  podpisze  wszystkie  trzy  kopje  zaraz  za  czerwonym 
znakiem.  Niech  Pani  podpisze  tak: 


Niech  te  kopje  trzy  Pani  mi  swroci  zaraz.  to  wiasnie 
.  te  papiery  o  ktorych  brat  Pani  pisafc. 

Z  szacunkiem. 


Notariusz  Publiczriy 


FF : Imp 
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I 


* 


•  * 

. 


t 


J 


V. 


March  24,  1958 


KLM  Royal  Dutch  Airlines 
Little  Building 
80  Boylston  Street 
Bos  ton,  Massachusetts 

Gentlemen: 

Enclosed  is  the  sura  of  3630.20  a  round  trip  prepaid 
enonomy  class  Warsaw  to  Mew  York  for  visitor} 

Antoni  Kaziuk  age  58  ,  Szczecin  ul.  Tranguta  136,  Poland. 

The  ticket  is  purchased  by  Mrs.  Rozalia  Barszczewska 
55  Bridge  St.,  So.  Hadley  Falls,  Mass. 

Please  send  confirmation  by  return  mail. 

Very  truly  yours, 

CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 

Pr  es  ident 

FF : Imp 
Enc. 


PURCHASER'S  COPY 


□  PREPAID  RECEIPT 


K.  L.  M.  ROYAL  DUTCH  AIRLINES  □  deposit 

U,  8.  ORGANIZATIO 
NEW  YORK.  NEW  Y 

RECEivEDsJ^y  A/a/mca 

*  '  IKI  WTTB 


FORM  NO.  0740 


No.46279 


For  KLM  Use  Only:  KL/PTA  S&S 


U.  S.  DOLLARS  $  <30 


IN  J^tTTERS 


FROM 


IN^F 

r??2ca  .  jfifagj&dL. 

/  NAME  Q^PUtf^HASER 


IN  FIGURES 


ADDRESS 


&3  ^ 


□  FULL  PAYMENT* 

AS  □  DEPOSIT** 

□  BALANCE*** 


FOR_ 


-TICKET(S) 


□  ONE  WAY 
[g-'ROUND  TRIP 


FROM 


i ifaml 


FLIGHT 


DATE 


from x/gj  jrfur/f' 

TO  /WA&lJ 

FLIGHT 

DATE 

- V - 

CLASS  CV 

ON  BEHALF  OF 

/ 

ADDRESS  WHERE  PASSENGER(S)  CAN  BE  REACHED 


NAME  (S)  OF  PASSENGER  (S) 

0^N  FULL* 
OR 

FARE  ' 


□  DEPOSIT** 

OR 

□  BALANCE*** 

TAX(ES) 

EXPENSE  MONEY  EN  ROUTE 

LANDING  MONEY  (TO  BE  PAID 
UPON  ARRIVAL  IN  THE  U.S.A.) 

TOTAL 


U.S.  $  && 

$ - 


$- 


$- 

U.S.  $ 


*  SUBJECT  TO  FINAL  SETTLEMENT  IF  AT  THE  DATE  OF  COMMENCEMENT  OF  THE  PASSAGE  A  DIFFERENT  FARE  IS  APPLICABLE  ACCORDING  TO 
K.  L.  M.'s  OFFICIAL  PASSENGER  TARIFFS. 

**  THE  BALANCE  OF  U.  S.  $ _ TO  BE  PAID  ON  OR  BEFORE _ 


***  FOR  INITIAL  PAYMENT  SEE  PREPAID  RECEIPT  0740  NO. 


DATE  AND  PLACE  OF  ISSUE: 

„  K.  L.  M. 

ftOYAL  Dir,*'- 


MAR  31  58 


NO.  972 SO 
BOSTON 

=“"iiT^^T,S-S4efHMlURE,  STAMP 
AND  ADDRESS 


IF  USED  AS  DEPOSIT  RECEIPT:  THE  ORIGINAL  (PURCHASER'S  COPY)  MUST  BE  SURRENDERED  BEFORE 
A  TICKET  CAN  BE  ISSUED  OR  A  REFUND  CAN  BE  MADE. 

IF  USED  AS  PREPAID  RECEIPT:  REFUNDS  CAN  ONLY  BE  MADE  AFTER  WITHDRAWAL  OF  THE  ORIG¬ 
INAL  PREPAID  TICKET  ADVICE  (ISSUED  BY  K.  L.  M.  AGAINST  THE  DUPLICATE  PREPAID  RECEIPT):  IN  ANY 
CASE  ALL  AMOUNTS  MENTIONED  ABOVE  ARE  REFUNDABLE  TO  THE  PURCHASER  OR  HIS/HER  ASSIGNEE 
UNDER  INSTRUMENT  OF  ASSIGNMENT  DULY  EXECUTED. 


NOT  TRANSFERABLE  -  NOT  GOOD  FOR  PASSAGE  -  VOID  IF  MULTILATED  OR  ALTERED 
FOR  TERMS  AND  CONDITIONS  SEE  REVERSE  SIDE. 


PREPAID/DEPOSIT  RECEIPT 


TERMS  AND  CONDITIONS 

1.  This  Prepaid/Deposit  Receipt  and  any  carriage  covered  by  it  is  subject  to  the  cur¬ 
rently  effective  and  applicable  tariffs,  conditions  of  carriage,  rules  and  regulations 
of  the  issuer  end  of  the  carrier  to  whom  it  is  directed  and  of  any  carrier  performing 
carriage  under  the  ticket  or  tickets  issued  in  exchange  for  this  Prepaid/Deposit 
Receipt. 

2.  Except  as  otherwise  provided  in  its  tariffs,  conditions  of  carriage,  rules  and  regu¬ 
lations,  neither  the  issuer  nor  any  carrier  shall  be  liable  to  the  purchaser  or  passen¬ 
ger  named  on  the  face  hereof  in  the  event  of  the  loss  or  theft  of  this  Prepaid/Deposit 
Receipt  or  if  it  is  honored  when  presented  by  any  person  other  than  the  one  named 
hereon. 


3.  In  issuing  this  Prepaid/Deposit  Receipt  the  issuer  acts  only  as  agent  for  the  carrier 
or  carriers  furnishing  the  carriage  described  herein  and  the  issuer  shall  not  be  liable 
for  any  loss,  damage  or  delay  which  may  be  occasioned  by,  or  occur  on  the  lines  of, 
any  such  carrier  or  by  reason  of  cancellation  of  reservations  or  passage  or  failure 
to  honor  this  Prepaid/Deposit  Receipt.  This  Prepaid/Deposit  Receipt  is  not  valid 
unless  properly  validated  by  the  issuer. 

NT 


MOOHE  BUSINESS  FORMS.  INC.,  ELMIRA,  N.  Y. 


February  17,  1958 


American  Embassy 
Consular  Division 
Warsaw,  Poland 

Gentlemen: 

Enclosed  olease  find  a  certified  check  for  512  fee  for 
visitor  visa  for  Antoni  'asiuk,  Szczecin  ul.  Iranguta  136, 
Poland. 

T  is  fee  is  paid  by  the  aBove's  sister:  Vrs.  Rozalia 
rarszczewski,  55  Bridge  St.,  So.  I.adley  Falls,  Massachusetts . 

Very  truly  yours. 


FF : Imp 


Notary  Public 


Dnia  24  go  marca  1958  roku 


Pan  Antoni  I’  aziuk 
ul.  i-ranqutta  136 
dzczecin,  Poland 

-izanowny  Panie: 

Na  dniu  czisiejszym  wysialismy  Panu  tykiety  na  samolot 
linii  Royal  Dutch  Airlines  i  ma  Pan  oplaconet  podroz  z  .^arszawy  . 
do  New  Yorku  i  z  powrotem. 

Ja  s%dz$  ze  Kompania  Samolotowa  powiadomi  Pana  o 
wszystkiem  co  potrzebne  do  odbycia  podrozy.  i'vkiet  zakupiony 
zostal  po  zni£onej  cenie  $630.26  ktora  to  cena  obowi^zuje  dopiero 
po  1  kwietniu  1958. 


Z  szacunkiem. 


Notar iusz  Public zny 
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JESSES £\v 


Chicopee.  fSAisjyER^ 

CORPO*KATIlfV  • 


'  FOR  DEPOSIT  ONLY  IN 

•W  ^ViUT  BANK 

;  cjf  oog,' 

1  •  •  JO'  t*:# •  cc ;*4*r  i 

Y.  L.  WL  royal  dutch  AIRLINES 


Visa  Applicant:  1  ASIUlv,  Antoni 


American  Embassy 
Warsaw,  Poland 


June  25,  1958. 


Dear  Sir  or  Madam: 


The  Embassy  has  received  your  letter  inquiring 
about  the  travel  to  the  United  States  of  the  person 
named  above.  The  visa  files  of  the  Embassy  have  been 
examined  and  only  the  paragraphs  checked  below  refer 
to  the  persons  about  whom  you  inquired: 

a.  The  Embassy’s  records  do  not  contain  any  vis: 
application  pending  in  the  name  of  the  person 
about  whom  you  inquired.  When  received  here 
this  application  will  be  processed  as  quickly 
as  possible. 

b.  Embassy  records  indicate  that  he  failed  to  establish 
that  he  was  properly  classifiable  as  a  nonimmigrant 
as  opposed  to  an  immigrant,  and  thai  his  ap¬ 
plication  for  a  nonimmigrant  visa  could  not  be 
favorably  considered  for  this  reason. 

c.  The  visa  case  about  which  you  wrote  is  receiving 
attention,  and  the  Embassy  will  take  final  action 
as  soon  as  possible.  Nothing  further  need  be  done 
by  you  at  this  time.  It  is  not  possible  to  predict 
the  date  when  final  action  may  be  taken. 

The  $12.00  check  submitted  by  you  is  returned  because  our 
JV  files  do  not  contain  a  visa  application  pending  in  the  name 
of  Antoni  Masiuk. 


ij) / CLZ  LU//  yj  to'r-s'l 

j3  ?2jC  <*  tyf 

u />  TrauftiitcL  /36. 


jC?  f  <?/ /7  &//f'S^ 


aorry^  Faults 


<F <Z/r/£  o/  a  ryy?r  yy>  £  efi  essf  2_ 
a9  »7  S<a  sao/y  /Yet  n  zatMrs/e/e  &yL*^>>iczY&y^ 

/f  cSnut  ■  6///  y  o  ym*jt  2.  Me  s  ry&M/e* 

/90L  a  ha  6  yy?  tvhyo  //  &  <u  &  af 

/7<z  c/irey?  J3  /  />?<z  r&a^  %  y?afs/f /tzetrz  cyaa^ 

e^P  /Ye/  m  */tYa  yria 

//  JeYho  zafyjeet 

3%J  >1// iryyf  hr  /eyry/U.  &1&KU. 

o/cfet  n)  hr&tf  o  fret.  /%  Ye/zro/J  >ryr/*  /yra  rug  o 
f plafneffr)  ha  c&yy  e  yi  ?a  a  $ya£essy,  A/arsa^r 

3)  Fa  si  fort  Fo/s/r/ 
p)  ftoine* 

v_> 

*  tn- 

/J* /f<?  p  e>  o&ty  rr?Q  nrit  P^r  m*sy  tse/eL/eyy? 

o/t>  /t'/0'?y)?y?<Y//  Mo/*.  pro  Y^Pre/  'j2/'//*tr 

S/t-frrA  /t/tuty  /fYze ^  e£te>n  , 

0 / fym a  jo/jl  ft*  n/xarj-tc  >  ryra^r^  ,t 

/a  o jm/4  e/^r£Pi  2  .£  & <£y2</y>?ayy?  />  a  sz&  * '" 

‘ t>c  cA'asam&y>e 

T*™  /  *  svyjta^o+y  al*4.  foa'roi 


/7?a  doe  Vc/ 4  if  {a  S/ct  Xu/e  ftez  Oy£Jx  deg 
O  Z'&t  So  y^o/o^yyj  ^ &  ftruxz.  /^o/sM/e  cxf /7ft 
of O  / n  /' <924.  *  <&o  A'  /'  jiafft  ft  a  £z.jbo+4tL  >t it 
O f>7 c4cy^f  ftrxjp  Oft  m  &ft/aJ<X  /too  ft/@ 
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I  enclose  an  amended  age 
changed  from  Class  1  to  Class 

Awaiting  the  receipt  of 
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The  sender  is  not  required  to  pay  a  registration  fee  providing  for 
full  indemnity  coverage  (up  to  the  limit  of  $1,000).  However,  if  the 
actual  value  of  the  matter  mailed  exceeds  $25,  the  sender  must  pay  a 
fee  of  at  least  55  cents.  Some  matter  having  no  intrinsic  value,  so 
far  as  the  registry  service  is  concerned,  may  involve  considerable 
cost  to  duplicate  if  lost  or  destroyed.  The  sender  is  privileged  to 
pay  a  fee  for  insurance  against  costs  of  duplication  if  desired. 

Domestic  registered  mail  is  subject  to  surcharge  when  the  declared 
value  exceeds  the  maximum  indemnity  covered  by  the  fee  paid  by 
$1,000  or  more.  Claims  must  be  filed  within  I  year  from  date  of 
mailing. 

Consult  postmaster  as  to  fee  chargeable  on  registered  parcel  post 
packages  addressed  to  foreign  countries. 
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Oswiadczenie 


Ja  nizej  podpisana  Rozalija  Bars zczewska  obywatelka 
amerykanska  obecnie  zamieszkala  55  Bridge  Street,  South 
Hadley,  Mass.,  U.S.A.  niniejszem  pdsmem  upraszam  wlasciwe 
Wiadze  Rz^du  Polskiego  o  wydanie  paszportu  memu  rodzonemu 
bratu  Antoniemu  Maziuk  na  czas  trzech  miesi^cy  a  to  celem 
odwiedzenia  mie  w  Ameryce. 

Adres  mego  brata  jest:  Antoni  Maziuk  Szczecin  ul. 
Trattguta  136,  Polska. 


Niniejszem  oswiadczam  iz  ja  jestem  zdolna  i  chgtna 
pokryc  koszta  przejazdu  mego  brata  z  Polski  do  Ameryki 
i  z  powrotem  do  Polski  oraz  dam  memu  bratu  przez  czas  jego 
wakacji  tutaj  przyzwoite  dobre  utrzymanie  tak  iz  on  nie  b^dzie 
ci^zarem  dla  Ambasady  Polskiej  w  Washingtonie.  Oswiadczam  iz 
jestem  zdolna  moje  finansowe  zobowi^zania  co  do  brata  mego 
pokryc  gdyz  zarobek  moj  roczny  wynosi  3600  dolarow  a  majq.tek 
w  gotowce  i  realnosci  15,000,  dolarow. 


Stan:  Massachusetts 
Powiat:  Hampden 


Chicopee,  Mass,  dnia  4  marca  1957  roku. 


Niniejszem  poswiadczam  jako  osobiscie  mi  znana  Rozalija 
Barszczewska  dokument  niniejszy  w  mojej  obecnosci  podpisala  i 
przedemna,  zaprzysiqgla. 


Notariusz  Publiczny 


HOLYOKE  SAVINGS  BANK 


ORGANIZED  1855 


HOLYOKE,  MASSACHUSETTS 


January  23,  1957 


TO  WHOM  IT  MAY  CONCERN: 


Tliia  is  to  certify  that  we  have  a  Savings  Account 
#86499  in  the  names  of  Frank  Barscsewski  or  Rose 
Barscasewski. 

This  account  was  opened  January  26,  1942  with  an 
initial  deposit  of  $5,033.  37.  Subsequent  deposits  and 
withdrawals  have  been  made,  making  the  present  bal¬ 
ance,  $6,904.73. 


Very  truly  yours 


Earl  Duncan 
Vice  Treasurer 
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FELIX  FURTEK  QUINCY  MUTUAL  FIRE  INS.  CO. 

ACENT 

226  Exchange  Street  57  Washington  St. 

Chicopee  ...  Massachusetts  Quincy  ....  Mass. 


